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JIO IUTAHHSA PO BILTUB TBOPYOCTI
T.I'. IEBYEHKA, P. BEPHCA, B. CKOTTA,
HIOTJAHICHKOTO ®OJLKJIOPY HA ®OPMYBAHHS
CYYACHOT'O YKPATHCBEKOTI'O TA POCIIICBKOT'O
MEIA-TACKYPCY

Cmammsa npuceéauena KOPOMKOMY ICHOPUKO-COUIAIbHOMY
ananizy euxopucmanna meopuocmi T.I'. Illeguenxa, P. bepnca ma
B. Ckomma, womnanocokozo ¢honvknopy ma icmopii 0na
6i000parcenns cyuachux couianvho-icmopuunux peanii (na
Mmamepiani iHmMepaAKMUBHUX Media-pecypcié nOCMPAOAHCLKOZ0
npocmopy). Y cmammi HAB00AMbCA NPUKNAOU KOMEHMAPie
COUianbHO AKMUBHUX YUMAUIE IHMEPAKMUBGHUX YKPATHCHKUX mMda
pocilicbkux media-pecypcie, Ha HIOMEeEPOICEHHA MOUKU 30Py RPO
me, w0 onvknopue, nimepamypHe ma icmopuyHe HAOOAHHA
cnig3gyune cyuacHuUM CyCRiibHUM Peaniam.

Knouogi cnoea:. XxyooscHiii mexcm, 3A60aHHA, NEPCHEKMUGU
00CiodHCenHs, (PONbKAOD, TIMEePpamypHa meopuicms, Moed, OUCKYpC,
Banemep Cxomm, Pobepm bepuc, cyuacnuii yKpaincokuii ma
pociiicokuii media-npocmip.

The article is devoted to the study of folklore, historic heritage
as well as professional heritage of Walter Scott and Robert Burns.
72



The analyses were executed on the basis of the selected Scottish
and Ukrainian material. The results of the investigation were
reached by means of linguistic and literature research and showed
the universal meaning of mentality and its interrelation with
individual development of the country and society. The criteria of
the old and modern outlook, the world understanding were
analyzed in the light of the various interactive media.

Key words: literary text, research targets, perspectives and methods,
folklore, literary creativity, language, discourse, Robert Burns, Walter
Scott, Russian language Ukrainian modern literature.

Cmamoba noceauwjena KOPOMKOMY UCHOPUKO-COUUATLHOMY
aHanu3y ucnoav3oeanuus meopueckozo nacneous T.I'. Illesuenko,
P. bepuca, u B. Ckomma, wiomnanockozo ¢onvkiopa u ucmopuu
O OMPAXCEHUA  COBPEMEHHBIX  COUUANbHO-UCMOPUYECKUX
peanuni  (Ha Mmamepuane UHMEPAKMUBHBIX MeOUA-PECYPCOE
nocmcoeemckozo npocmpancmea). B cmamve npusoosmces
npuMepsl KOMMEHmMApues COUUAIbHO -AKMUBHBLIX Yumameell
UHMEPAKMUBHBIX YKPAUHCKUX U PYCCKUX Meoua-pecypcos, 8
noomeepoicoenue MOYKU 3PEHUA 0 MOM, 4Mmo PoIbKIOpHOE,
Aumepamypnoe U UCHOpUUeCKOe  Hacleoue  CO38YHHO
COBPEMEHHBIM 00UIECMBEHHBIM PDEATUAM.

Kniouesvie  cnoea.  Xyooycecmeennwlili  MeKcm,  3a0QHUA,
nepcneKmuevl  UCCie008aHus, (PonvbKIop, JaAuUmepamypa, A3bIK,
ouckypce, aumepamyphnoe meopuecmeo, Banomep Crkomm, Pobepm
bepnc, cospemennoe medua-npocmpancmeo.

CycminbCTBO 3aBXIM aKTHBHO pearye Ha MOJNITHYHI Ta COIiaibHi
3Miam B kpaimi Ta y cBiri B mimomy. Moro HaiiakTuBHimi
MPEICTaBHUKH CTalOTh BUPA3HUKAMHU CYCIUIBHOI JyMKH, IPU3BOISATD
OO0 KapAWHANbHUX 3MIiH B  ICTOPHKO-COLIAJbHOMY  IPOIECI.
Haituacrime Taki 3MiHH MPOXOAATH KPi3b MPHU3MY CBITOCTIPHHHATTS
caMe HaWOUThII OOJapOBaHMX MPEACTABHUKIB Hallil, HaOyBalOTh
IHIUBIyaTbHOTO eMOIiiHOTO 3abapBieHHI. ToMy myKe IIiKaBO
JNOCTIINTH HE JIHIIE, SK JIIOAW 13 aKTUBHOIO COIIAJIBHOIO TIO3HIII€I0
HE JIMIIe TOCHpHUIM 3MiHaM y JKUTTI Hamii, a # J0ocCi HaguXxaroTb
CBOEIO TBOPUICTIO HACTYITHUKIB KPi3hb OCYYacCHEHHS iX TBOPUYOCTi. Y
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HaIINX MOTEpenHIX JAOCIIHKEHHX MH HEOAHAPA30BO 3a3HAYANH, 110
icTopuyHuii moctyn YkpaiHu ayxe cxoxuid Ha [lloTmaHncekuii.
CkJnazmHa icTOpUYHA Ta coLialbHA CUTYyallis, sIKa iCHyBasla MPOTSITroM
OaraTboX CTOpiY y M[HMX JBOX KpaiHax, TMOpOaWIa BIACHUX
BUpa3HUKiB cycminbHoi aymku. Illo crocyerscs came IloTnanmii
HaHOUIBII 3arajlbHOBIIOMUMH, Y CBITOBOMY Macmitabi, € Pobept
bepuc Ta Bamprep Ckorr. A VYkpaiHa  npejacTaBieHa
T.I'. lleBuenkoMm:  "llopienanus  ykpaincvkoeo  Kobzaps 3
womaanocekum bapoom manescums 0o Hatinowupeniwux, adoce
06udsa cmosmv NEPUIUMU Y WEPEH3] NPEmeHOeHmi8 HA 36aHHs
HapooHozo [loema — noema 3 @enuxoi nimepu, GUIAHYBAHHS SIKO20
ceped cniesimuusnukie nepesepuiyc éci ooci snani spaszxu’ [1]. Kpim
TOro, B 000X CIIOCTEPIraeThcsi CMMOi03 JIBOX PI3HUX JIITEPATypPHUX
TpaaWINii, SKy JETKO TIOMITHTH. MaeTbcs Ha YyBa3i CHUMO0i03
ICTOPUYHOr0 1 (ONBKIOPHOTO Haudad, TOOTO Ha TIi MPaBIUBOTO
OmHCcy MOOYTOBHX CIIEH, KOCTIOMIB, T'epOiB, a HAATO 30epeKeHHs
IyXy €MOXH, YUTad BiMUyBa€ €MOIIMHHMKA OIMKC MOMIN Ta HAHBUIITHI
piBEHb 1HOWBIAYaJIbHOTO CBIiTOCHpUAHATTS. Ha iX npukimami mu
MOXXEMO TMPOCIIJIKYBaTH HACTYIMHICTh Ta Teperady (GonbpKIOpHO-
icropuuHOi i1H(pOpMAIli MMOYMHAIOYHM BiJ 3aHOTOBAHUX ITaM SITOK
YCHOI HapoJHOi TBOPYOCTIi,iX TpaHcopmamito PobepTrom beprcom,
3amo3ndeHHs Banerepom CkoTToM, TBOpYOro HanOanHs Tapaca
[lleByeHka Ta BUKOPUCTAHHA iX, K IIe¢ HE 3MaBajocs O JMBHHM,
CydJacHHMH KOpHCTyBadamm Mepexi IaTepHer. Hespakaroum Ha
obMexxeHni (QopMaT HaAImIOro JOCHIDKEHHs, XOTiiocs 6 maru
MOODXKHY MapaurMy TaKUX 3aM03UYeHb T4 HABECTHU JIEAKI MPUKIAIH
Ha MiATBEPKEHHS X TBEPIKEHb.

OmauM 13 miKaBUX JpKepen iHdopmarii, SKUM IyXKe IUITHO
KopuctyBaBcsi PoOepr bepHc Ta iHIII NHCHbMEHHUKH-CYYacHUKH,
Oynu "AHTONOTiSI YOPHUX CTOPIHOK' — KOJIEKIsI CTapOBHHHHX
Oamaz, AKi OPyKyBajucs y KHMXKKax mupokoro gopmary y XVII-
XVIIl ct. I3 po3BuTKOM TexHOJIOTiH iHpOpMaliiiHe HAaNOBHEHHS
CTaBaJI0 OUNBII I[iIKaBMM, 30KpeMa, BOHM MICTHIIM 1TIOCTpalii, SKi
MOsICHIOBAIM  Aii  Oamagum W Oydd BHUKOHAHI BiMITOBITHO [0
CTapOBHHHHX MPHUIOMIB IpaBepiB 1 TakuM 4YMHOM Oynn CXOXi Ha
cyuyacHi komikcu. CnaBHO3BICHI YibsiM KekcToH, sSKOMY aHIIIIHIN
3aBAAYYIOTH IOSBOIO TIEPIIOTO HAAPYKOBAHOTO JIMCTKA, Ta HOTO
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yuenb SlH BaH Bimken a6o Bimken me Bopme-och. Ix, mamesHO,
MOJKHa CMIJIMBO BBa)KaTW IMPAOTLSMH CYYaCHUX OpPUTAHCHKUX
"GorepiB" Ta )KypHaJICTIB IHTEPAKTUBHUX MEIIHHHUX PECYPCiB.

Hani ecragery minxomuB Bamerep Cxorr. Tobro 36epiraroun
Halmankimy Jr000B 1 MPUXUIBHICTE A0 MaM’SITOK MIOTIaHACHKOI Ta
aHrmiiicbkoi HapoHOT TBOpUOCTi, CKOTT OaraTopa3zoBo 3BEPTaBCS 110
miceHb 1 Oanan, sxi Oymu pectaBpoBaHi bepHCOM, BUKOPHCTOBYBAaB
PAAKK 3 TaKWUX aJONTAaLli{ 3aMicTh emirpadis, MOCHUIABCSI HA HUX y
MepeaAMOBi /0 CBOIX TBOpIB ¥ y JKCTaX, HABOAWB IX Ha
MITBEPIKEHHS CBOIX JYMOK ¥ BHCHOBKIB TIpH HAIHCaHHI
KPUTHYHUX CTaTeH, 1 TMM, 3BHYAiHO ocydacHIOBaB iX. besmepedHo,
MOJKHA BBaXKaTH, 1110 Ti MicHI i Oanany, siki Oynu BifiOpani bepacom,
a moriM BuKopucTaHi CKOTTOM, HaWOUIBIIE BiJNOBITAIOTH TaK
3BaHOMy “moTmanacekomy ayxy' (“Scottish identity”), mpote ix
MeTa He OOMEXKYEThCS JHMIIe THUM,I0 MM 3a3HaYWid BUllEe. Y
OaraThox Oayiajax MOXKHA JOBINATHCS MPO PUCH CaMe I[OTO 4acy.
Illo crocyBanmocs Illotmanmii, me Oynm aHTH(EOmANBHI HAcTpoi
CEJITHCHKOI MacH, TOCTpa HEHaBHUCTH JI0 HECTIPABEAJINBOI COLiaIbHOI
cTpatudikanii, KOpyMIIoBaHOI NPOBIHIIMHOT aaMiHicTpamii 1 T. A.
ComianpHo-icTopuuna atMmocdepa IloTmammii (sx i Ykpaidm) i3
HE3MIHHUMH CIIAJIaxaMU  CEJSIHCBKUX IOBCTaHb, (heoqalbHIMU
BilfHaMH, BiliCbKOBUMHU IOJIaTKaMH, SIKI HEBITUHHO 3POCTAOThH 1 T. 1.,
CIpHsI€ MOJANBIIOMY PO3BUTKY THX MMaMSATOK HAPOAHOI TBOPYOCTI ,
OCTAaTOYHO KPHUCTAJi3ye iX, 3aBepIIye MpoIlec emivyHOi ifearizarii
TOJIOBHOI Jif04oi 0coOM. AJie HacHpaBli JyKe BaromMol TBOPUYOIO
3HAX1IKOI0 NHCbMEHHUKA € LUTYBaHHS IOETUYHUX PSJAKIB, abu
PO3KPHUTH TIEpe]] YNTa4eM CYTHICTh Te€pos, HOTo IIHHOCTI 1 KUTTEBI
o3uIlii, 1aTu iM BIACHY OIIIHKY Y KOHTEKCTi iCTOpUYIHHUX MOIiH. Y
pomani Ckorra "T'aii MeHHepiHr" GepHCIBCBKI PSIIKU MPO BiAOMOTO
aKIM3HOTO BiJKPHUBAIOThH JEB ATy TJaBy, sKa PO3IIOBia€ YUTAueBi
npo mMuTHOrO iHCekTopa dpencica Kenneni. Bin ckoiB Oararo 3ma
KOHTpabaHgucTaM i, 30kpema, [ipky XarpalTy, sSIKMil mi3HilIe B
poMaHi ckaxe: "Xopmu ix eucoxocmeil HUWAMb KOHMPAOAHOUCTNIB
3a Haxkazom @pencica Kenneodi, xoua, 3a croeamu nedi bepmpam, y
yvoMy He 0yn0 HaeanvHoi Heobxionocmi! Om Kpawe cnieaé Ou 6iH
OYPHEHbKUX NiCEHbOK, NUB BUHO U OMPUMY8as cobi niamuio, K ye
pobums, Hanpukaad, Cuetin... Omo OilicHO 2iOHa NI00UHA, — HIKOMY
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HIKOIU JIc00H020 31a He 3anodias!" [2]. Bipmosani psaku Beprca
npuciykunucst CKOTTy 1Ie TOAi, KOJHM BiH XOTIB pPealiCTHYHO
3MalioBaTH colianbHui craH 3arany Ulotmanaii 2-of mojoBuHH
XVIII cropivust, y d9ac, KOMM IHIIUM TPOSBOM IPOMECIOBOTO
migioMy KpaiHM cTano siBHE 3yOOXiHHS HalMEHII 3aXUIICHUX
npomapkis cycminectBa. Ochb sk 3ManboBye Bamptep CKOTT
ocobucricte 3momokku [noccina: “"Tam I’oed him like a vera
Brither, they had been fou for weeks thegither, the night drave, On
wi’sands and clatter, And ay the ale was growing better!" [3].
3BuYaitHO, MTUHAMika dYacy, crenudika iHGopMaIiiHo-xXyI0XKHBOTO
MUCIICHHS TIeBHOT JIOOM BHOCHTH CBOi KOPEKTHBH B MEHTANITET
ocobucTocTi. Baxkko ysSBHTH Cy4acHOTO BUEHOTO ab0 MUTIIS, SKHI
6u wmucnuB Ha piBHi apxeruniB  X-XIXcromitra. Le e
iHdopmarriitaum anaxporizMoM. [Ipote Midooriuni, GoIBKIOPHI Ta
ICTOpUYHI apXeTUNH CTaloTh 0a30i0 Ans po30yJOBH HOBHUX
cBiTorsimaux Mogneneid. Komu  QonpkinopHa iHbopmalis Mae
IIPOTaINHH, Ha TOMOMOTY iif IPUXOMHTH iCTOPIs, i HABMAKH. meThes
PO €BOJIOMIMHUNA PYX CBIIOMOCTI, SIKWH, 13 OJHOTO OOKY, KPOKYE
pPa3oM 13 TEXHIYHUM IPOTPECcOoM, a 3 IHIIOro — ''mpaitoe” B pexuMi
CTBOPEHHS CYOCTHTYTiB Mi(OJOTIYHOTO PIBHA MUCICHHs, a0o
ApXETUIIIB CTAPOTO TMOKOJIHHSA. BOHM opraniuHO BOWpalTh y cebde
BECh  JOCBiJi OCMHUCIIEHHS HaBKOJHIIHBOTO  CBITY,3all03UYY€E
BiJOMOCTI NpPO CYCHiNBHI, AyXOBHi, (i3W4HI HpoUEcH, MO HOro
CYIIPOBOKYIOTb. T0oOTO, HE MOXHAa TOBOPUTH NPO 3HUKHEHHS
apXETHUINIYHOTO TOPU30HTY CBIIOMOCTi. BiH Bupa)kaeTbcs y HOBHX
dopMax CBIiZOMOCTI 3 ypaxyBaHHAM HAWHOBIIIMX HaJI0aHb
KyJbTYpHOTO PO3BUTKY JronctBa. Ilpoimio ©Oarato dacy, 1,
3maBasiocsi, TpaHchopmarlisi GONBKIOPHUX IaM ATOK, TBOPUHI
noceig PoGepra bepuca, Bambrepa Ckorra i Tapaca llleBuenka
[TOBUHHI OYyJIM 3aJIMIIMTUCS B aHHAJaX icTopii, mpoTe 1e He Tak. Ha
HaIll BEJTUKWAW TTOAWB, 3allO3WYCHHS iX BIPIIOBAHUX PSIKIB 1 3apa3
AKTHBHO BUKOPHCTOBYETHCS CyYaCHUMHU KOPHCTYBadaMU BCECBITHBOT
Mepexi [HTepHeT-KopHCcTyBayaMH MOCTPasHCHKOTO mpoctopy. Ha
movyatky XXI CTONTTS y CBITI 3alUIIA€TbCS BCE MEHIE M MEHIIe
JOZEH, SKi MOXKYTh YSBUTH CBO€ JXHUTTS 0€3 IHTEPHETY — BCECBITHE
NaBYTHHHS OOIUIYTaJI0 IUTAHETY TaK HIUIBHO, IO CHOTOAHI MPOCTO
HEMOXXJIMBO ITHOpPYBaTH HOro HasBHICTH. JlapMa KOMych 37a€Thc,
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10 JKUBYYH Ha JalleKoMy XyTopi 06e3 3By4HOCTEH, BiH HE MTOTPAHTh
y nabeTH IMX KOMII'IOTEPHUX JKYHIJIB: abum ''cminkyBaTtHcs’' 3
Mepexero, 30BCiM He TNOTpiOHO Matu TenepOH UM HAaBiTh
koMm ' 1oTep. OCKINbKH caMe B IHTEpHETI MOXKHA Ii3HATHCS IIPO
HalloCTaHHIIII HOBMHM, B '"MaBYTHHHI" OIOCEPEIKOBAHO CHIIUTH
KOXEH Tellernsijad, pajiociyxad 4u razeroyntad. He kaxydu Bke
PO MIiNBHOHHY ayAWTOpif0 Oe3lmocepenHiX KOPHUCTYBadiB, sKa
3pocTae 3 KOXKHOIO XBWJIMHOIO: 0e3 iHdopmamii, po3mimeHoi B
"iHTepHeTpsXx", yke He MHCIHTh cebe Hi IIKOJISIp UM CTYACHT, Hi
JKYPHAJIICT, Hi axXiBeIhb i3 KOMI' IOTEPHUX TEXHOJIOTIN; ¥ YHCIEHHUX
iHTepHeT-QopymMax, — darax, KoH(DEpeHIisX Tomo. Bupuaroun
OCTaHHI MOJIi HAa MPUKIAJI JEKIIbKOX IHTEPHET Meia MU TTOMITHIIH,
10 KOPHCTYBadl aKTUBHO BUKOPHCTOBYBAIM IOCTHUYHHUH IOPOOOK
PoGepra bepHca Ta mormaHACHKOT (DONBKIOPHOI TpamuIli y
KOMEHTapsix Ao crared. Hampukiax, y BiANOBiZR Ha CTaTTIO
pociiickkoi kypHamicTku Bikropii PaboTHOBOi, 1m0 Mae Ha3By:
"JlemyTar bapkaHOB BeAeT MPEeIBBHIOOPHYIO KaMIIAHHIO 1O ''CBOUM
3akoHaMm''. M3OuparenpHass KOMHCCHS MYHHUIMIIAJIHHOTO OKpyra
"Mopckoit" mpu3Haza HE3aKOHHBIMH aruTallMOHHBIE MaTepHalbl,
KOTOpBIE pacrpocTpaHsioT KaHaumatel oT "ExwHolt Poccmm'. Och
MaJieHbKa [UTATa 13 1i€i cTtatTi: "Bnpouem, cam Braoumup bapkanos
He suoum 30ecb HUKaKux npodiem. "3a ceou OeHveu umo xouy, mo u
neyamaro", — 3as6ui oH. A Ha 60NPOCHL O MOM, NOYEMY OH 8Mecme CO
ceoeli  KOMAHOOU Hapywiaem 3aKOH o 6vlbopax, yeajcaemvlil
Ooenymam npu ceudemensx saseun. "A y mens ceoui zaxown" [4].
KopucryBau, skuii HazBaBcs "AHOHHMM, Ja0bl He MOOWIH
"IPOKOMEHTYBaB CTaTTIO i Qororpadiro Takum uuHOM. "Hem! V
Heco He aocusvlilt 632140! Eeo enaza me neym! Onu npagouso
eosopam, umo ux eiadeney — naym!" [5]. Tlarpiotusm - 1e mus
Tapaca IlleBueHka oOJHOYACHO 1 TWaJKe IMOYYTTS, 1 CBiOMe
MEepEeKOHaHHsI, 10 BIUTMBAE€ Ha BCIO HOTO CHCTEMY OIHOK. Tapac
[lTeBueHKO B KOJI HOr0 Cy4acHHKIB OyB, SIK BIiZJJOMO, XYJIO)KHUKOM i
oeToM, 0apJoM i JUCUACHTOM, COJAATOM 1 3aciaHieM. Bin He OyB
Hi TOJITHYHHUM JIEPOM, Hi BOXKIEM CYCIUIBHOTO YH HApOIHOTO
pPyXy, Hi ITOBOJUpPEM TraiflamakiB-TIOBCTaHIiB. BogHodac 3a cyTTiO
BCHOTO 3pOOJICHOTO HUM, 3a MiICYMKOM YCBOTO JKUTTS CTaB Habararto
oimpmM — Bemukum KoOzapem, xotpuii "oTBep3 ycra" "HIMHM
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Oparam cBoiM" 1 3amoOBiB HaM JXUTH "B CBOii xati", me "cBos W
npaBaa, i cwma, i Boma" [60, c.32].Tak,uikaBo Oyjio mobGauyuTu
BUKOopucTaHHS psakiB llleBueHka y KOMEHTapsAX MO CTaTTi
"VkpaiHChKa TOJIITHKA ChOTOJHI — I[Ie KPWXKHHA, Ha SKiil npeddye
napa minrBiHiB" (inTepB’to Mapiuku Ilamnmayckaiite, JIbBiB.
Crerniansao mis "Yac i omii", CIIA): "/loboporace Ykpaina oo
camozo kparo, I'ipwie nsxa ceoi oimu ii posnunaioms" [6].

OTxe, miteparypHe HanOanHs PoGepra beprca, Bansrepa Crotra
ta Tapaca llleByenka niificHo mo30aBieHi puc iHPopManiiHO-eTHIYHOT
3arepMeTH30BaHOCTI TBOPYOTO Ta CYCIIIBHOTO CBITOCHPHUAHATTS. 3
iHmoro ©OOKy BOHO HAacHYE€HE CTBEPKEHHAM IIO3WTHBHOCTI
MiQOQONBKIOPHOrO MHUCICHHS SIK  apXeTUIIYHO-0a30BOTO  JUIA
Cy4acHOi eTHOCBIJIOMOCTi, 30Kpema, ii TBOPYOTO TOPHU3OHTY.
BimomocTi mpo Hapo[1 Ta COIialTbHO-ICTOPHYHY CHTYAIIif0, BiIHAHIEH]
Ta 30epexeHi HUMH, OyJIM OpraHiyHO BIUIETEHI Yy TKaHHUHY
PEaTiCTUYHOrO CIOKETY. SIK BHUSBISETHCS, iX TBOPYICThH 3aJIMILIAETHCS
aKTyaJIbHOIO, NPOAOBXKYE HAaBiTh 3apa3 XUTH AKTUBHUM JKUTTSIM Y
Cy4acCHOMY CYCIIJIbCTBI 3 IOMIHAHTHUMH IHTEPAaKTUBHHMH 3aCO0aMU
MacoBoi iH(opmanii. TakuM YWHOM, IS CyYacHHX KOPHCTYBadiB
MEpeXi IHTEpHET, HaIllOHAIBHI "amocTONX TpaBAd 1 cBoOoOmH"
BUSIBIJIMCS. THUMH TOCEPEITHUKAMH, SKI 3MOTJIH TIepeaTH HaIlaJIKam
KJIFOUi BiJ JaBHIX (OJBKIOPHUX ''MIAcTiB", CHOHYKAIM IO pO3TIISAY iX
TpaHc(hOPMOBAHOI TBOPUOCTI SIK JpKEpesia AJIsl OAANBIIOT0 BUBYEHHS
HAaIliOHAJIEHOI iCTOPIi Ta HAPOIHOI TBOPUYOCTI y 1X cuMbio3i [7].

1. €Bren  3apymHmid, JOKTOpaHT  (imocopcbkoro  GaxkynbTeTy
XapkiBChbKOrO  HalioHanbHOrOo  yHiBepcurery  iM.  B.Kapasina //
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hina_na_yakiy_dreyfuye para pingviniv&objectld=1252680#comAnch.7.
2. Pierson H. Walter Scott and Robert Burns, Edinburgh 36ipka "Minstrelsy
of Scottish Border, consisting of historic and romantic ballads, collected in
Southern countries of Scotland; with a few modern date founded upon local
tradition”. — C.11. 3. Newman E.M. "Seeing England and Scotland"/
E.M. Newman. — New York: Funk & Waganalls Company, 1930. — P. 243.
4. PabotHoBa Bikropis // inTepakTiBHe BHmaHHsA "MI7" (KoMeHTapi 10
crarti "/lemyratr BapkaHoB BeneT NMpenBHIOOPHYIO KaMIIAHHWIO MO '‘'CBOMM
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3akoHaM' . M36upaTenpHas KOMUCCHS MyHHIMIIAIBHOTO OKpyra "Mopckoit”

Mpu3Haia HE3aKOHHBIMH aruTalilMOHHBIC Matepualbl, KOTOpPbIC
pacrmpoctpansiior Kaumuiarel ot "Emunoit Poccun™). — 2009. — C. 1. — Pexum
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Cuzonos /1.10., k. ¢hinon. n.

MEJINHA JJEKCUKOI'PA®ISI B ACHEKTI
AKTYAJIBHUX TEHAEHIIN PO3BUTKY
YKPAIHCBKOI'O MOBO3HABCTBA

Cmammsa npuceaueHa po32nady Mmeoiiinoi nexcuxkozpagii 6
KOHmeKcmi  aKkmyaabHUX MmMeHOeHUill PO3GUIMKY  CYUACHOZ0
YKpaincokoz2o mogosnascmea. Ilposooumuca ananiz mosu 3MI ak
Oxycepena  IMCMPAMUBHO20  Mmamepiany 011  CHMEOPEHHA
JIeKCUKozpaghivnux 6uoans.

Knrouosi cnosa: nexcuxozpaghia, meditina nexcukozpaghis, moea
3MI, cmuns macoeoi ingpopmauii.

The article considers the media lexicography in the context of
actual trends in the modern Ukrainian linguistics. The article
analyzes language media as a source of illustrative material for
lexicographic publications.

Keywords: lexicographige, media lexicography, language and
style of the media.
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